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ABSTRACT

This paper talks about the analysis of the book of the Russian author Valentin Grigorevich Rasputin’s book
“Farewell to Matyora.” This is done with the aim of analyzing how the environment has been addressed with the
help of linguistic analysis, which included the analysis at the level of lexicology, morphology, syntax, and stylistics.
How these tools can help in understanding a literary text deeply. The examples have been explained in each category
to understand its influence on the mind of the reader.
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Introduction

Environment is one of the most important topics at present. The environment is the most affected area in this era of
globalisation and rapid development. The environment consists of components - both living and non-living things.

The concept of the environment can be understood by the given below some of the definitions by some renowned
authors:

‘The term environment is used to describe, in the aggregate, all the external forces, influences, and conditions that
affect life, nature's behaviour, and the growth, development, and maturity of living organisms.'" (Douglas and
Holland, 1947).

The environment comprises interacting systems of biological, cultural, and physical components connected
individually and collectively in different ways.
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In this work, all three mentioned components will be used as a unit to analyse the work of Valentin Raputin’s
“Farewell to Matyora” through linguistic analysis to understand the way of addressing the environment in the
literary texts.

Language is the most crucial thing for human communication when it comes to exchanging ideas and gaining
mutual understanding. Another way to build relationships and bridge gaps between two different societies is through
language. Language affects all facets of human existence in society, and it can only be comprehended when viewed
in the context of society. How the language is used in a text decides its effect on readers.

Linguistic analysis:
The study of a literary work from the perspectives of phonology, morphology, lexicology, syntax, and stylistics is
known as linguistic analysis.

Linguistic analysis of a literary text examines the text from the point of view of phonology, morphology,
lexicology, syntax, and stylistics.

The linguistic analysis of the works of Valentin Grigoryevich Rasputin will be done at the level of morphology,
syntax, lexicology, and stylistic devices.

Morphology: It is the science of language that studies parts of speech and their grammatical features. The syntax
is used to form a grammar in a language.

The tasks of morphological analysis include a complete description of the morphological structure of a word and,
consequently, of concepts, terms, and special techniques by which such a description is found to satisfy a specific
program or questionnaire.

Syntax: It is the study of the structure of phrases and sentences. It studies the rules of word combination and the
form of words. Syntax also studies all the units within which these rules are implemented. It deals with simple and
complex sentences.

Lexicology studies the vocabulary of a particular language. For linguistic analysis, the level of lexicology plays an
important role. Vocabulary is used to express the content, thoughts, and feelings of an author. The vocabulary
reflects the author's style, method, and views.

Stylistic devices are a set of methods used by authors to create a certain effect for readers' attention and to improve
the introduced thought and idea of the author. Trope is also a stylistic device that is used to give special effects to
the text according to the required context.

Tropes: In different literary texts, linguistic means are used to enhance the effectiveness of the narration and give
the content various expressive and emotional shades. Various means are used to enhance the expression of speech.
These means are called tropes.

Types of tropes

1. Euphemism
2. Dysphemism
3. Hyperbola

4. Simile
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5. Metaphor etc.
A. Units from the works of Valentin Grigoryevich Rasputin’s (Banentuna I'puropsreBuya Pacnyruna)

and their analysis:
° Jlekcuka (Vocabulary)

1. Oo6meynorpedouteasnas jJekcuka (Common vocabulary):
HaIIpUMeED: PETYJISPHBIC WIN ITOBCEIHEBHBIE BEIU:
OCTpPOB, JICC, BOJA, ACPCBbi, IpUPOIA.
For example, regular or everyday things: islands, forests, water, trees, nature.

° "W onsTh HaCTYNMIIA BECHA, CBOSI B CBOEM HECKOHYAEMOM Py, HO OCIEAHsA Ay11 MaTépsl, U1s ocmposa
u depeenu, nHocsux onHo Haszpauue." (Pg. 01, «IIpomanue ¢ MaTépoii»)

(And again spring came, in its endless series, but the last was for Matera, for the island and the village, bearing
the same purpose .)

] "OnsTh Ha BEpXHEM MBICY OOHKO 3alrymeJsia BoJia, CKaThIBasICh MO PEUKe Ha IBE CTOPOHBI; OIISTH 3arbliana
I10 3€EMJI€ U ACPEBBAM 3€JICHD, IPOJININCH MEePBbI€ JO0XKIAU, IPUICTECIIN CTPUKU U JIACTOYKU U JIFOOOBHO K JKH3HH
3aKBaKajlH Mo BeuepaM B Oomotie npocHyBmuecs jsarymku." (Pg. 01, «[Ipomanue ¢ Matépoii»: Farewell to
Matyora)

("Again, on the upper cape, the water rustled briskly, rolling down the river on two sides; again the greenery flared
up on the ground and trees, the first rains fell, swifts and swallows flew in, and in the evening the frogs woke up in
the swamp": Farewell to Matyora)

2. Ynorpeodsenne cioxubix ¢10B (Complex words)

° "I"e-To Ha paBOM Oepery CTPOUJICS yiKe HOBBIM TOCENIOK JIJISl CO8X03d, B KOTOPBIN CBOJIUIIN BCE OJIMKHHE
H JaxKE HE OJKHUE K0J/1X03bl, 4 CTAPbIC ICPCBHU PCILICHO 6]>IJ'IO, 4TOOBI HE BO3UTHCS C XJIaMbE€M, IYCTUTb IO
oroub." (Pg. 02, «IIpomanue ¢ Marépoii»: Farewell to Matyora)

("Somewhere on the right bank, a new village was already being built for a state farm, which brought all nearby
and even far collective farms, and it was decided to put the old villages under fire in order not to bother with
waste.")

° "EcTh cnienuaibHOE MOCTAHOBICHHE O CAaHHTApHOH OYKMCTKE Bcero jioka Bogoxpanmiamma.” (Pg. 03,
«[Ipouranue ¢ Martépoii» : Farewell to Matyora)
(There is a special decree on the sanitary cleaning of the entire water reservoir bed.)

° MopdgoJiorus (Morphology)
1. Ynorpedaenune napeunii (Adverbs)
° "[IpaBbIii UPOKUIA PYKaB PEKH, CIIOBHO OTTOIBIPUBASCH Ha CTUOE, TECHUJ HHU3KHI MPOTUBOMOIOXKHBIN

Oeper, BIaBasCh B HEro, U OISTh BBIMPIMIISUICS BHAJH, crianas poBHo u akkypatHo." (Pg. 03, «IIpormianue ¢
Marépoii»: Farewell to Matyora)
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("The wide right arm of the river, as if bulging at the bend, pressed the low opposite bank, pushing into it, and
straightened out again in the distance, falling smoothly and neatly.")

2. YnorpeodJenue aeiicTBUTENbHOrO 3an0ra (Active voice)

) "JlepeBo emie Tyna-croja, OHO ynadem, ccHuem u noiidem 3emie Ha ynoopenue." (Pg. 04, «IIpomanwne ¢
Marépoiin: Farewell to Matyora)
("The tree is still going back and forth, it will fall, rot and go back to the earth to turn into fertilizer." )

° "Bpu10 THXO, HO B 3TOM COHHOM U XUBOH, TEKYIIEH, KaK peKa, TULIUHE JIETKO pa3Iudanuch 1 xXypyaHue
BOJIbI Ha BepXHeM, OmmkHeM Mbicy..." (Pg. 05, «IIpomanue ¢ Marépoii»: Farewell to Matyora)

("It was quiet, but in this sleepy and lively silence, flowing like a river, the murmur of water on the upper, near
cape could be easily distinguished...")

° Cunraxcuc (Syntax)
1. Be3nnunbie npenio:xenusi (Impersonal sentences)
° "Houp Hapacrtama, HO ObuIa MoO-TIpekHEMY Mepkion, 06e3 TeHeir." (Pg. 06, «[Ipomanme ¢ Mat€poii»:

Farewell to Matyora)
(""The night was growing, but it was still dim, without shadows.")

° "OCTpoB MpoAOIDKA KHUTh CBOCH OOBIYHON M ypouHoi xwu3Hb..." (Pg. 07, «[Ipomanue ¢ Matépoii»:
Farewell to Matyora)
(“The island continued to live its normal and orderly life...")

2. Ynorpedienne B3anM0-BO3BPATHBIX I1arosos (Reflexive verbs)

. "TpaBa ObuTa BIQXXHOH, TaXydeH, U 10 Hell XO35MH OMpENeNri, YTO 3aBTpa K CepeIuHE JTHS HPOJIbenmcs
ueponruit nokap." (Pg. 08, «IIpomanve ¢ Marépoii»: Farewell to Matyora)

("The grass was moist and fragrant, and the Owner determined from it that a short rain would fall by the middle
of the day tomorrow.")

° "X 0351H TTOJI0EKAN K HEH, Hpu#caicsa Ha MTHOBEHIE B TTOCIICIHIM pa3 K ee CyXoMy 3aMepIleMy JAepeBy..."
(Pg. 09, «IIporanue ¢ Matépoii»: Farewell to Matyora)
("The owner ran up to her, pressed himself for a moment for the last time against her dry, frozen tree...")

3. Ynotpeodsenue coro3a (Conjuction)

° "[MoxcTynuia u 3Ta HOYb, IepBast xkapkas u spkas Ha Marépe." (Pg. 10, «[Ipomanue ¢ Marépoii»: Farewell
to Matyora)
(""This night has arrived, the first hot and bright one on the Matyora.")

° "OroHs HOAr0 MPUXBATHIBAICS 3a IUIOTHBIM # TIaJKuil, BEKaMHU BBIIIOPKAHHBINA MOJ M HUKAK HE MOT
3aIeMUTHCS 33 HEero, COCKab3biBal 1 cMasbiBasics." (Pg. 10, «IIpomanue ¢ Matépoii»: Farewell to Matyora)
(“The fire took a long time to catch hold of the dense and smooth floor, worn down over the centuries, and could
not get a hold of it, it slid off and smeared itself.")
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° MoBTOp (Alliteration)
1. "Bce BOKPYI' BBIMOKJIO OO HOCJ'IeI[HefI CTCIICHU, Ha6YXJ'IO, HAaTSDOKCIICJIO M YK€ HE BIUTHIBAJIO BOAY,

HATIOJIHUBIIIKCH JI0 KPaeB, — OHA Pa3IuBaIach Yepe3 Kpas, pacTeKaaach BIIUPb U HOJHULACH, ROAHUAc..." (PQ.
12, «IIpormanue ¢ Matépoii»: Farewell to Matyora)

("Everything around was soaked to the extreme, was swollen, turned white and no longer absorbed water, having
filled to the brim, it spilled over the edges, spread out and filled up, filled up...")

2. "BeTku Ha JIepeBbsiX 00OBHUCIIH, C HUX OOpPBIBAIUCH OOJIBIINIE U Oeble, IIOX0XKHUE HA CHET, KaIlIh;, OOBUCIH
1 HCCKOHUICHHBIC TPaBhI, CIIPATAB OCTPBIC BO3IJIaBUA W BBRICTCIIMBIIUCH CIIJIOITHBIM COF6CHI/IGM, 0 KOTOpOE utymen
u uiymen TO CWIbHEH, To cnabeit, ynanas, noxnas." (Pg. 12, «IIpomanue ¢ Matépoii»: Farewell to Matyora)

("The branches on the trees drooped, and large, white drops, like snow, fell from them; the unmown grasses
drooped, hiding their sharp tops and forming a continuous bend, against which the rain rustled and rustled, now
louder, now weaker, as it fell.")

° Mertadopsi (Metaphor)

1. "BeTku Ha nepeBbsIX 0OBUCIH, C HUX OOPBIBAIHCH OOJIBIINE U OCIbIC, HOX0XMcUe HA CHeZ, KANu, 008uciu
U HeCKouieHHble mpaesvl, cnpiamae ocmpbole 6032/1a@6ua N BBICTCIUBUIUCH CIIJIOIIHBIM COF6CHI/IGM, O KOTOpOC
IIyMeJ ¥ IIyMeJT TO CHIIbHEH, To crabeit, ymaas, noxap." (Pg. 13, «IIpomranue ¢ Matépoii»: Farewell to Matyora)
("The branches on the trees drooped, and large, white drops, like snow, fell from them; the unmown grasses
drooped, hiding their sharp tops and forming a continuous bend, against which the rain rustled and rustled, now
louder, now weaker, as it fell.")

Conclusion

The environment is one of the major concerns at the moment, and Valentin Rasputin has worked immensely
on this topic. After analysing the work «IIpomanue ¢ Matépoii»: Farewell to Matyora, it was found that various
expressions have been used to show the importance of the environment in his work. Common vocabulary,
morphological tools, syntax, and stylistic tools have been used to leave a particular impact and to show the
importance of language tools in literary texts. The lexical part helps in interacting with the common people of the
society. Syntax helps the academician to understand the structural par,t which helps the linguistics and stylistics
and shows the importance of using a particular shade of the word to give a unique expression to the text.
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